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[1o3. HanmMmeHoBaHune | OnuHa |lUnpunHal Kon-Bo
1 Onopa n3ronoBbA 1000 120 3
2 | WwnT ronosHom HMXHUN| 1720 /750 1
3 |LWwuT ronosHom BepxHu| 1720 110 2
4 | NMnaHka BepxHaAa nesan| 2000 60 1
S [MnaHka BepxHsas npaBasy 2000 60 1
§) LLInT HOXXHON 376 1720 1
/ Llapra 2000 125 2
8 | Llapra yeHtpanbHaa| 2000 309 1
9 YcuneHue 992 /0 4
10 |OcHoBaHue nopg matpac| 1600 560 3
11 | Onopa ueHTpanbHaa| 792 309 2
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Pycckun

BHUMAHMUE!

BaxHas nHdpopmaumsa. BHumartensHo nsyuunte eé nepeq

aKcnryataumen nagenus.

* Micnonbayite usgenue TorbKO No NpsiMOMY Ha3HaYeHUHo.

» COOpKy n3genus Nnpor3BoauTe TOSNBKO B MOSTHOM
COOTBETCTBMM C NpunaraeMon NHCTPYKLMEN.

* Vlagenvne MoXeT ONpPOKMHYTLCS Y HAHECTU TSXKEMblEe
TenecHole noBpexaeHus. MNpukpenuTte ero Kk cteHe. [ns
KpenneHnsa K CTeHe UCMOomb3ynTe Kpenéx, NoaxoasaLmm
anst matepuana cteH Bawero goma. Ecnv Bel He
YBEPEHbI KAKOW TUMN KpenneHnus NOAXOAUT A1 maTtepuana
CTeH, obpaTutechb K cneumanucTy unm B
crneumanuanpoBaHHbIA Mara3uH.

* [Mpun akcnnyaTaumu ABepen 1 BblABUKHbIX SLLWKOB He
npunarante Ype3amMepHbIX YyCUInN.

* PexomeHayeTcst pEMOHT MeXaHNU3MOB TpaHcdopmMaLumm
[0BEpUTb KBanNnnMUUMPOBaHHbIM crieumanmcTam.

» Byabre ocTopoXHbI Npu obpalleHur ¢ getanamm 13
ctekna. M3beranTe yaapHbIx Harpy3ok. 3-3a
NMOBPEXAEHHbIX KpaeB U LiaparnuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKMNO MOXET BHe3arnHoO TPECHYTb U (Unn) pasbutbcs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

* Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

* Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fiir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fuir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

 Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StolRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fuhren, dass
das Glas pl6tzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommageés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espafiol

JATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.
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Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

+ Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forca
excessiva.

» Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformacgéo aos profissionais qualificados.

* Tenha cuidado ao manusear pecas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urlind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danigin.

» Kapi ve ¢cekmeceleri kullandidiniz zaman asiri gli¢
kullanmayin.

» D6nusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kacginin. Zarar gérmus kenarlar ve yuzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHag iHpapmaLbis. YBaxniBa BbIBYYbILE € nepaj

aKcnnyaTaublisii Bbipaby.

* BbikapbicTOYBaiiLe Bbipad Tonbki Na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

* 36ipaliue Bbipab Tonbki Y agnaBegHacLi 3 NpbiknaaseHam
IHCTPYKUbISIN.

* Boipab moxa nepakyniLLa i HaHeCUi LsKKiA LsinecHbIs

nawukomxaHHi. MNpeiMauyiile aro ga cusiHel. Ang

MaLlaBaHHSA Aa CUsiHbl BblkapbiCTalLe Kpanex, ki

naAbIXOA3iLb Aa MaTapbIany cueHay Bawara gomy. Kani

Bbl HE YN3YHEHbI, SKi TbiN MauaBaHHs Nagbixoasiub Aa

MaTapbISny CLueHay, 3BspHilecs Aa crneuplisnicta abo y

creupblisnizaBaHyo Kpamy.

Mpbl akcnnyaTtaLlbli A3BAPSK | BLICOYHbLIX Wydnag He

npblknaganue npasmepHbIX HamaraHHsy.

PamMoHT MexaHiamay TpaHchapmaLbli pakameHgyeuua

JapydblUb kBanigikaBaHbIM crneubissicTam.

Byasble acusipoXHbIst Npbl abbIXOAXKaHHI 3 gaTansimi ca

wkna. Masbgaranue yoapHelx Harpysak. 3-3a

naLlKoXaHbIx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LKMo Moxa

pantam TpacHyLb i (abo) pasbiuva.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3gbl aknapat. OHbl OybiMAbl NaganaHbac GypbIH

MYKMAT OKbIM LUbIFbIHBI3.

* BylibiMabl Tek Tikenew TaranbiHganybl GOMbIHLLA
navganaHblHpI3.

* Bynbimapl KypacTbipyabl koca 6epinreH Hyckaynblkka TOMbIK
COWKeC XYPri3iHi3.

* ByMbIMHBIH, @aygapbInbIn KeTyi XXaHe ayblp AeHe
KapakaTTapblH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl kabblprara GekiTiHi3.
Kabbliprara GekiTy yLiH 63 YMiHi3AiH MaTepuanbiHa Calkec
KeneTiH b6ekiTneHi nanganaxbeiHpI3. Erep kabbipra
MaTepuansbl YLWiH 6eKiTKIWTIH KaH4an Typi corikec KeneTiHiHe
ceHimai 6ornmacaHbI3, MamaHFa Hemece
MamaHOaHAbIPbIFaH AYKEHTe XKYTiHiHi3.

* EcikTepai xoHe XblhKbiManbl XaLikTepai nanganany
KesiHAae WwamagaH ThiC KyLl caniMaHbl3.

* TpaHcdhopmauusa mexaHusMaepiH xxeHaeyai OinikTi
MamaHzapfa CeHin Tanceipy yCbiHbINAAbI.

* LbIHbIAAH acanfaH 6erekTePMEH XYMbIC iCTey KesiHae
cak 60nbIHbI3. COKKbI XXyKTEMenepiHeH aynak 60mbIHpI3.
3akblMaarnfaH LWeTTepi MeH YCTiHri OeTiHiH cbi3aTTapblHaH
LUbIHbIHbIH KEHETTEH LWbITbIHAYbI XXoHe (HEMECE) ChIHbIMN
KeTYi MYMKIiH.

Kblprbia

KOeHYIN BYPYHY3OAP!

MaaHunyy maansimar. bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa
aHbl KyHT KOOI OKYM YbIrbIHbI3.

» Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 6otoHYa raHa
nanganaHblHbI3.

Bylomay TupkenreH Hyckamara TOnyk LWankewwTUKTe raHa
YOrymnTyHys3.

ByloM oogapbInbIn KeTun, AeHere KaTyy XapakaTtTtapabl
KENTMpULLM MYMKYH. AHbl fy6anra 6ekMTuHn3. dmepektum
aybanra 6ekutyy yyayH, CusguH yiyHy3nyH gybangapbiHbiH
MaTepuanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTM KONOOoHYHY3.
Orepae Cus gybangapablH matepuarnbiHa OEKUTKUYTUH
Kancel TYpy Tyypa KenuwmH bunbeceHuns, agncke xe
aguCTeLTUPUITEeH AYKOHre KavipbifblHbI3.

OLWuKTepam KaHa cyypma XallblkTapabl nanganadyyna
allblkya Ky4-apakeT XymiuabaHpi3.

TpaHchopmaunsanoo MexaHu3mMaepuH OHAOOHY
KBanudukaLmnanyy aguctepre UWeHYYHY CyHyL Kbinabbis.
AViHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 60nyHys.
Bylomay ypyHyyaaH caktaHpl3. YeTtepuHaern manga
CbIHbIKTApAaH aHa 6eTnHAern YRMKTEpAEH ynam, anHek
KOKYCYHaH apaka KeTuLIM xaHa (e) CbIHbIN KarnbliLbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘lig muvofiq holda
yig'ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat qiling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortiqcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

* Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




yCnoBuUa 3KCNyATALUUN U XPAHEHUA MEBEJIN.
Me6enb U3 UCKYCCTBEHHOr 0 poTaHra
Mebenb N3 NCKYCCTBEHHOro poTaHra oT/In4aeTca NPOYHOCTbLIO, MPOCTOTON B YXOAE M BbIGEPXUT Ntobble

Kanpwusbl Noroapl.

1. PekomMeHpyeTcs obeperaTh nneTeHyro Mebesnb OT NOSIHOrO HaMOKaHWsA, OT NonagaHus Nof CUMbHbIN
00XOb N OT ANNTENbHOro NpebbiBaHUA Ha conHue. Co BpeMeHeM 3Th GakTopbl MOrYT NOBANATL Ha
LEeNOCTHOCTb MebEeNbHbIX U3AENUIA NN UX 3NEMEHTOB (paccnoeHne, pacTPeCcKMBaHNE, UBMEHEHUAM
LLBETOBbIX XapaKTEPUCTUK NOBEPXHOCTM U T.4.).

2. He pasmewante mebenb Ha paccTosHuM 6nunxe, 4em 0,5 M OT UCTOYHKKaA Tenna. He gonyckanTe
NPOAOIKNTENBHOIrO BO3LENCTBUSA HA HEe HarpeBaTeNbHOro N3Ny4YeHus.

3. He ponyckanTe nonagaHns Ha NOBEPXHOCTb Mebenn LWenoyen, KUCNIOT, pacTBOPUTENEN U APYrnX
arpeccuBHbIX BELLECTB.

4, BbITupanTe Nblfib ¢ Me6eNn Npu NOMOLLN MSAFKON CYXOM TKaHW.

[na ypaneHna ¢ NoBEPXHOCTU Kopnyca CUbHbIX 3arpAsHEHUA N NATEH NCMONb3YATE MATKUIN MblfTbHbIN
pacTBOp, 3aTEM BbITPUTE HACYXO YNCTOM TKaHbHO.

6. 3anpewaeTcs Mcnosb3oBaTb CPEACTBa, coaepxaline abpasmBHble BEL,ECTBA.

BHuMaHue! He pekoMeHAyeTCsA CaanTbCA Ha Mebesib N3 pOTaHra, Noka OHa MNOJSIHOCTLIO He BbICOXHET! 3TO

MOXeT noBpeagnTb KOHCTPYKLUUHO.

Me6enb us AiNK (Polywood)

Polywood npegcTtaBnseT coboi akonornyeckn 6esonacHolil MaTepuan, He TpebyoLwmnin OTAEeNbHOro yxoaa
- €ro He HY>XXHO OKpallmnBaThb, MPOMNUTbIBaTb MacramMu unu Apyrumm cpeacteamMmu. B otnnyme ot obblvHoOm
ApesecuHbl, MK He NoABepPXEH FTHNEHWUIO, He TepSAET APKOCTb, YCTONUYMB K MEXaHUYECKNUM MOBPEXAEHNAM,
BbIropaHuto, ygapam, nopaxxeHuo rpudbkamm n bakTepusamm.
1. He pasmMewante mebenb Ha pacCTosH UK 6anxe, 4yem 0,5 M OT UCTOYHMKA Tenna. He gonyckanTte
NPOAOIIHKNTENBHOIrO BO3L,ENCTBUSA HA HEE HarpeBaTeNbHOrO N3NYYEHNs.
2. He ponyckanTe nonagaHus Ha NOBEPXHOCTb Mebenu Wwenoyen, KUCOT, pacTBOpPUTENen u Apyrmx
arpeccuBHbIX BELLECTB.
BbiTnpanTe nbinib ¢ Mebenn Npy NOMOLLM MAFKON CYXON TKaHMW.
4. [na ypaneHua c NOBEPXHOCTU KOpnyca CUMNbHbIX 3arpA3HEHN U MATEH UCMONb3YNnTe crneunanbHoe
MotoLLLee cpefcTBO Ans Bawero Tuna matepuana, nocfie yero obssatefnibHO NPOTPUTE U3LENUA MATKON
CYXOW TKaHbto. lNNepeq NpUMeHEeHMEM, BHUMATENbHO NPOoYMTa NTE NHCTPYKLMIO MO NCMOIb30BaHUIO
JaHHbIX MotoLnx cpefcTs. OcylwecTBNANTE 3Ty Npoueaypy He valle 1 pasa B Mecsil,.

5. 3anpellaeTcsa Ucnonb3oBaTb CPefcTBa, cogepxaline abpasmBHble BeLeCcTBa.

AneMeHTbl U3 aNlOMUHUA U CTaNun

ANOMNHMEBDbIE U CTalNbHbIE PaMbl UMEOT MaJsieHbKNI BEC U 3 alMLLEHbI OT P>XaB4UHBbI.

1. He pasmelainte Mebenb Ha paccToAHUM 6mxe, yeM 0,5 M OT UCTOYHMKa Tenna. He gonyckanTe

nPoAOC/IKNTENBHOIO BO34ENCTBUA Ha Hee HarpeBaTesIbHOro N3ny4yeHuns. )

02.2026 - ver 1. 7



Pambl n3 antoMnHMA 1 ctanm cnenyet perynsapHo MbiTb MATKUM MblJIbHbIM PaCTBOpPOM, a 3aTeEM
NPOTUPaTb HACyXo YMUCTOWM TKaHbH. 3TO OCOBEHHO BaXKHO A1A I'Ipl/l6pe)KHbIX paIZOHOB, roe onutenibHoe
BO3ENCTBNE COJIEHOrO BO34YyXa Ha Mebenb MOXeT NPUBE3TU K KOPPO3nN.

3anpeu.|,aeTc;| MCnonb3oBaTb CpencTBa, cogepXatime a6pa3|/|BHb|e BeuwecTBa.

TekcTuUnb

B cocTaB Mebenn MoryT BXOANTb TEKCTUMbHbIE 3/IEMEHTbI U n3genua (obuska, NogyLIKK).
3a TEKCTUNbHBbIMWN BCTaBKaMn N 3N1eMeHTaMN yXaXmnBanTe, C NOMOLLbIO Nblnecoca.
Macna 1 nuweBble 0TX04bl MOTY T OCTaBUTb TEMHbIE TPYOHO yAanseMble NATHa. [na Taknx nATeH
MCMOJb3yNTe MotoLee CpeacTBo. [/19 BOAOPACTBOPUMBIX MATEH UCMONb3YNTE MblfIbHbIN pacTBOp U
TPANKY U3 MArKOW TKaHW. Mpn yaaneHnn naTeH nocTapanTech BbITUPaTb UX MPOMOKarOLL MU
OBMXKeHMAMU. He BTUpanTe rpsisb B TKaHb.
Mpu yxone 3a NogyLwKon Ana CUgeHnsa N3 TKaHm 03HaKOMbTEChb C peKOMeHgaumMsaMm No yxoay, BLUNTbIMU B

nsgenve.

dnemMeHTbl U3 cTeKNa

HeobxoAnMMO NOMHUTb, YTO CTEKNO AO0CTAaTOYHO XPYNKUA MaTepumarn.
[na yxoaa 3a CTEKAHHOM NOBEPXHOCTLIO UCMOAb3YNTE YNCTbIE MATKME MUKPOOMBPOBbLIE MYOKN NN
TKaHW, a TakXe cneymnanbHble CpeacTBa A1 MbiTb CTEKON U 3epKar.
KaTeropunyecku 3anpewjaeTca yxof 3a CTEK/IAHHbIMU NOBEPXHOCTAMN MNPU NOMOLLN
CPeAcTB, copep Xallunx CnupT, CUMMKOH UMW arpecCcuBHbIE XMMUYECKME YACTALLME CPeacTBa (KUCNOThI
WUNU LWLenoYm), CUNbHOLENCTBYOLWME pacTBOpUTENU (HeGTENPOAYKTbI, aL,EeToH); rybok ¢ MeTanIn4yeckmumm
BOJIOKHaMU UJIN CTPYXXKOR.
MNepepn NpUMeHeHMEM J0MNYyCTUMOro CPeACcTBa A1A MbITbSl CTEKOST PEKOMEHAYETCA NPOTECTUPOBATL € o
Ha Mano3aMeTHOM y4yacTKe.
Mocne BNaXXHOM OYNCTKW TLLATENIbHO BbITPUTE CTEKIIO HAaCYX0 MAMKOW TKaHbHO.
MmenTe B BUAY, YTO NPU YUCTKE CTEKIIAHHBIX 3/IEMEHTOB KOpPNyCc Mebenn He JOMKXeH nogBepraTbCcA

OUTeNbHOMY BO3LEeNCTBUIO BOAbI.

MpaBuna akcnnyaTauum Me6enu u yxop, 3a He ii. CneymnanbHble peKoMeHgauum

3anpeltaeTtca nepemelLaTtb Mebesnb B Harpy>XeHHOM cocTosiHMK. Mpu ntoboM nepemeLleHnn HeobxoanMmo
ocBoboauTbL Mebenb oT Bellen. NepemellaTs nsgenue cnegyeT, NPUNOLHAB ero Hag, Nonom, obepHyB
MSAMKOM TKaHbIO UK cheLnanbHbIM NONNaTUNEHOM. BO 136 eXaHne TpeHus, pekoMeHayeTcA
LOMONHNTENBHO MNPONOXUTb X FOGPUPOBaAHHLIM KapTOHOM, ByMarom uim noaMaTUIEHOM.

[na coxpaHeHus LLenoCcTHOCTU KapKaca cnefyeT usberatb BepTUKasbHbIX Harpysok, To eCTb
CTaHOBUTLCSA Ha CTYN, AMBaH UM CTON HOraMu, UK NpbiraTh Ha HEM.

MNocne onpeaeneHHOro nepuoga akcnnyaTalum HEKOTopble MexaHuyeckume YacTtn mebenu (netnum, saMku
W T.N.) MOFyT yTpaTuUTb GabpuuHyto Hanagky (perynupoBky 1 cMmasky). NoaToMy pekoMeHayeTcs

CBOEBPEMEHHO NPOBOANTL PEryNIMPOBKY NeTeslb N NOATArMBaHNe COeaUHNTESNIbHbIX Y3J10B.




-

Bo nsbexxaHne nosBneHns LapanuH, BMATUH, TPELWMH 1 T.N. obeperante mebenb oT yaapos TBepObIMU

TAXENbIMU NpeaMeTaMu, a Takxke npegMeTamMu, UMERLLMMIN OCTPble UK peXxyLLme Kpasi, 3a3y6puHbl.

Mepbl 6e30nacHOCTH

Mebenb JomkHa yCcTaHaBIMBaTbLCA Ha POBHYHO FOPU3OHTAaNIbHYIO MOBEPXHOCTb, 06ecneymBatoLLyto
KOHTaKT BCex onop.

KaTeropuyeckn sanpeLjaeTcs UCNONb30BaHNEe Mebenun He Mo Ha 3HAYEHWHO.

He pekoMeHAyeTcs BCTaBaTb Ha Mebenb Horamu, CafnTbCA Ha CMNHKY, packaymBaTbCA, €CNN 3TO He
npenycMoTPeEHO KOHCTPYKLMEN; 3TO MOXET MPMBECTU K MAEHUIO U NONYYEHUIO TPaBMbI.

Mpwn cbopke Heobxoanmo cobnogaTb NpaBuia TEXHUKM 6€30MacHOCTH.

MNepepn HavyanoM c60PKN BHUMATENBHO 03HAaKOMbTECH C MHCTPYKLMEN

Mogenb Cton ob6eaeHHbin PEORIA F8811: [InA yCTONYMBOCTU NMpW SKCNyaTaunum He yCcTaHaBNnMBaTb Ha

Kpai cTonelHnLbl TSXEnNble npeaMeThbl.

XpaHeHue

Me6enb nyJlle XpaHUTb B CYXOM U NPOXIagHOM MOMELLEHUN.
Mpy XpaHeHUN Ha ynuLe UCNoNb3yinTe BOAOHEMNPOHULAEMbIN YEX0 U HaBeC N obecneybTe
LUPKYNAaLMo Bo3ayxa.

ONeMEHTbI U3 TEKCTUNA pekoMeHayeTCAa XpaHNUTb TOJIbKO B NMOMELLEHUN.

FapaHTUM nsrotoeuTens

MsroTtoBuTenb rapaHTUpyeT COOTBETCTBME Mebenn TpeboBaHUAM TEXHUYECKUX YCTOBUIA NpU
COBMOAEHNM YCNOBUIM UX TPAHCMNOPTUPOBAHUSA, XPaHEHNA, COOPKM M aKCMyaTaLum.
FapaHTUIHBIA CPOK aKCMNyaTaunum — 24 Mecsua co AHA Npo4aXin KOHEYHOMY MoKynaTernto.

FapaHTUA He pacnpOCTPaHSEeTCs B Clyyae:

e HapylweHus npaBu akcnayaTaunum n yxoaa, ornmcaHHblx B «PykoBoACTBE MO aKCyaTauumn»,

e HaHeceHus yuiep6a n3nenvio BcneacTame 06CTOATENbCTB HENPEOAOIMMON CUsbl (CTUXUS, MoXap,

HaBOAHEHWMEe, HECYACTHbIe Cniy4Yan n 1.4. ),

e HaHeceHus yuwepba nsgenuio B pesynbTaTe BHECEHUA USMEHEHMUI B €ro KOHCTPYKLIUIO.

3. Cpok cnyx6bl nsgenunsa — 10 ner.

Mpoaykums cooTBeTCcTBYET TpebosaHuam TP TC 025/2012 «O BE3OMNACHOCTWM MEBEJSIbHOW NMPOOYKLW»
EASC N RU 1-RU.PA10.B.95537/25

EA3C N RU [-RU.PA10.B.95811/25
EA3C N RU 1-RU.PA10.B.96192/25
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